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CAPÍTULO 6 פרק

Los adjetivos

PEQUEÑO DICCIONARIO  מילון קטן

nombre shem ם ֵׁ

día iom יֹם

vivienda, departamento dirá דִירָה

calle rejov רְחֹב

palabra milá מִילָה

bueno tov טֹב

lindo iafé יָפֶה

grande gadol גָדֹל

pequeño catán קָטָן

frío car קַר

caliente jam חַם

nuevo jadash חָדָׁ

viejo iashán ן ָׁ יָ

importante jashuv חָּׁב

simpático nejmad נֶחמָד
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joven tsair צָעִיר

anciano zakén זָקֵן

interesante meanién מְעַניֵין

especial meiujad מְיּחָד

El adjetivo en hebreo, así como en español, concuerda con el sustantivo en 

número y género.

Ejemplos: :דּגמָאֹת

alumno bueno talmid tov תַלמִיד טֹב

alumna buena talmidá tová תַלמִידָה טֹבָה

alumnos buenos talmidim tovim תַלמִידִים טֹבִים

alumnas buenas talmidot tovot תַלמִידֹת טֹבֹת

En hebreo el adjetivo se usa siempre después del sustantivo.

Como en hebreo no se usan los verbos ser y estar en tiempo presente, en 

las oraciones que contienen sustantivo y adjetivo usamos los pronombres o 

nombres propios, diciendo:

Él es un niño bueno. Hu iéled tov. הּא יֶלֶד טֹב.

Ella es una niña simpática. Hi ialdá nejmadá. הִיא יַלדָה נֶחמָדָה.

Vosotros sois niños lindos. Atem ieladim iafim. אַתֶם יְלָדִים יָפִים.

Ellas son niñas grandes. Hen ieladot gdolot. הֵן יְלָדֹת גְדֹלֹת.

Ana es una maestra buena. Janá morá tová. חַנָה מֹרָה טֹבָה.
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EJERCICIO 16 תַרְגִיל

Complete las oraciones con el adjetivo adecuado, usando la lista 

subsiguiente.

Hu moré . הּא מֹרֶה   .1

Hen talmidot . הֵן תַלמִידֹת   .2

Hi ialdá . הִיא יַלדָה   .3

Anajnu morim ló . אֲנַחנּ מֹרִים ֹא   .4

Hem ieladim . הֵם יְלָדִים   .5

At talmidá . אַת תַלמִידָה   .6

ים, טֹבָה, חֲדָֹׁת, טֹב, גְדֹלִים, קְטַנָה( ִׁ )חֲדָ

Adjetivos en hebreo  עִברִית ְּ מֹת תֹאַר  ְׁ

bueno, buena, buenos, 

buenas

tov, tová, tovim, tovot טֹב, טֹבָה, טֹבִים, טֹבֹת

pequeño, pequeña, 

pequeños, pequeñas

catán, ctaná, ctanim, 

ctanot
קָטָן, קְטַנָה, קְטַנִים, קְטַנֹת

grande (m. y f.), grandes 

(m. y f.)

gadol, gdolá, gdolim, 

gdolot
גָדֹל, גְדֹלָה, גְדֹלִים, 

גְדֹלֹת

frío, fría, fríos, frías car, cará, carim, carot קַר, קָרָה, קָרִים, קָרֹת

caliente (m. y f.), 

calientes (m. y f.)

jam, jamá, jamim, jamot חַם, חַמָה, חַמִים, חַמֹת

nuevo, nueva, nuevos, 

nuevas

jadash, jadashá, 

jadashim, jadashot
ים,  ִׁ ה, חֲדָ ָׁ חָדָׁ, חֲדָ

חֲדָֹׁת
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lindo, linda, lindos, 

lindas

iafé, iafá, iafim, iafot יָפֶה, יָפָה, יָפִים, יָפֹת

importante (m. y f.), 

importantes (m. y f.)

jashuv, jashuvá, 

jashuvim, jashuvot
חָּׁב, חֲּׁבָה, חֲּׁבִים, 

חֲּׁבֹת

simpático, simpática, 

simpáticos, simpáticas

nejmad, nejmadá, 

nejmadim, nejmadot
נֶחמָד, נֶחמָדָה, נֶחמָדִים, 

נֶחמָדֹת

anciano, anciana, 

ancianos, ancianas

zakén, zkená, zkenim, 

zkenot
זָקֵן, זְקֵנָה, זְקֵנִים, זְקנֹת

joven (m. y f.), jóvenes 

(m. y f.)

tsair, tzeirá, tseirim, 

tseirot
צָעִיר, צְעִירָה, צְעִירִים, 

צְעִירֹת

viejo, vieja, viejos,  

viejas

iashán, ieshaná, 

ieshanim, ieshanot
נֹת ָׁ נִים, יְ ָׁ נָה, יְ ָׁ ן, יְ ָׁ יָ

Ejemplos :דּגמָאֹת

alumno nuevo talmid jadash 1. תַלמִיד חָדָׁ

mujer joven ishá tzeirá ה צְעִירָה ָׁ 2. אִי

niños buenos ieladim tovim 3. יְלָדִים טֹבִים

niñas simpáticas ieladot nejmadot 4. יְלָדֹת נֶחמָדֹת

EJERCICIO 17 תַרְגִיל

Traduzca al hebreo las expresiones siguientes:

1. Un hombre anciano. 

2. Una niña simpática 

3. Café caliente 
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4. Mujeres jóvenes 

5. Niñas lindas 

6. Niños pequeños 

7. Libro importante 

8. Vivienda nueva 

9. Libros viejos 

10. Helado frío 

En algunos casos el adjetivo femenino singular termina en תֶ. Por ejemplo:

Interesante (m. y f. ), 

interesantes (m. y f.)

Meanién, meaniénet, 

meanienim, meanienot
 מְעַניֵין, מְעַנְיֶינֶת,

מְעַנְיְינִים, מְעַנְיְינֹת

Especial (m. y f.), 

especiales (m. y f.)

Meiujad, meiujédet, 

meiujadim, meiujadot
 מְיּחָד, מְיּחֶדֶת,

מְיּחָדִים, מְיּחָדֹת

este (este es) זֶה

esta (esta es) זֹאת

estos, estas (estos o estas son) אֵלֶה

Este es un día bueno. Ze iom tov זֶה יֹם טֹב.

Esta es una vivienda nueva. Zot dirá jadashá ה. ָׁ זֹאת דִירָה חֲדָ

Estos son niños simpáticos. Éle ieladim nejmadim אֵלֶה יְלָדִים נֶחמָדִים.

Estas son alumnas jóvenes Éle talmidot tseirot. אֵלֶה תַלמִידֹת צְעִירֹת.
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EJERCICIO 18 תַרְגִיל

Complete las oraciones con el adjetivo adecuado de la lista subsiguiente:

. הִיא תַלמִידָה   .1

. הֵם מֹרִים   .2

. אֲנַחנּ ֹא יְלָדִים   .3

. אֵלֶה דִירֹת   .4

 . זֶה יֶלֶד   .5

 . הֵן יְלָדֹת   .6

)חֲדָֹׁת, טֹבָה, מְעַנְיְינִים, גְדֹלִים, יָפֹת, נֶחמָד(

EJERCICIO 19 תַרְגִיל

Traduzca las oraciones al hebreo:

1. Este es un día especial.

2. Ella es una niña simpática 

3. Estos son libros buenos. 

4. Él es un maestro interesante 

5. Ella es una mujer linda. 

6. Estas son maestras nuevas.

Algunos sustantivos masculinos en plural llevan la terminación característica 

del plural femenino y viceversa, hay plurales femeninos con terminación 

masculina. Pero en esos casos los adjetivos que los califican mantienen su 

forma plural según las reglas, sin excepción. Por ejemplo:
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Calle pequeña – 

calles pequeñas

rejov catán – rejovot 

ctanim
רְחֹב קָטָן — רְחֹבֹת קְטַנִים

Nombre nuevo – 

nombres nuevos

shem jadash – shemot 

jadashim
ים ִׁ מֹת חֲדָ ֵׁ ם חָדָׁ —  ֵׁ

Palabra buena – 

palabras buenas

milá tová – milim tovot מִילָה טֹבָה — מִילִים טֹבֹת

Mujer linda – 

mujeres lindas

ishá iafá – nashim iafot ים יָפֹת ִׁ ה יָפָה — נָ ָׁ אִי

EJERCICIO 20 תַרְגִיל

Escriba las expresiones siguientes en plural:

רְחֹב חָדָׁ 

ם מְעַניֵין  ֵׁ

מִילָה חֲּׁבָה 

ה נֶחמָדָה  ָׁ אִי

El adjetivo y el artículo definido

.Hatalmid tovEl alumno es buenoהַתַלמִיד טֹב

ה ָׁ Hamora jadasháLa maestra es nuevaהַמֹרָה חֲדָ

Haieladim gdolimLos niños son grandesהַילָדִים גְדֹלִים

.Hadirot iafotLas viviendas son lindasהַדִירֹת יָפֹת
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Estas oraciones en hebreo carecen del verbo “ser”. El adjetivo es el 

predicado de la oración y no requiere artículo.

En cambio, cuando el adjetivo es atributo del sujeto o de un complemento, 

debe precederlo el artículo definido ה. Por ejemplo:

יִת הַקָטָן יָפֶה. ַּ  .La pequeña casa es lindaהַ

(La casa la pequeña es linda) 

ים טֹבִים ִׁ .Los alumnos nuevos son buenosהַתַלמִידִים הַחֲדָ

.Las niñas pequeñas son simpáticasהַילָדֹת הַקְטַנֹת נֶחמָדֹת.

ה הַיָפָה מְעַנְיֶינֶת. ָׁ .La mujer bella es interesanteהָאִי

לַיִם. ָׁ  El maestro joven y simpático es deהַמֹרֶה הַצָעִיר וְהַנֶחמָד מִירּ

Jerusalén.

Un relato en hebreo  עִברִית ְּ סִיּּר 

יִת הַקָטָן גָר יֶלֶד טֹב  ַּ ַּ אָה לְבַיִת קָטָן.  ָּ יִת גָדֹל,  ַּ יֹם אֶחָד, יַלדָה קְטַנָה וְיָפָה מִ

רֶת עִם הַיֶלֶד הַטֹב וְהַנֶחמָד. הַילָדִים הֹלכִים לְגַן  ֶּ וְנֶחמָד. הַיַלדָה הַקְטַנָה וְהַיָפָה מְדַ

ל הַילָדִים. ֶׁ גָדֹל עִם סֵפֶר חָדָׁ ּמעַניֵין. הַסֵפֶר הֶחָדָׁ וְהַמעַניֵין הּא 

Iom ejad, ialdá ctaná veiafá mibáit gadol, báa lebáit catán. Babáit 

hacatán gar iéled tov venejmad. Haialdá hactaná vehaiafá medabéret im 

haiéled hatov vehanejmad. Haieladim holjim legán gadol im séfer jadash 

umeanién. Haséfer hejadash vehameanién hú shel haieladim.

Un día, una niña pequeña y linda de una casa grande, viene a una casa 

pequeña. En la casa pequeña vive un niño bueno y simpático. La niña 

pequena y linda habla con el niño bueno y simpático. Los niños van a un 

jardín grande con un libro nuevo e interesante. El libro nuevo e interesante 

es de los niños.
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EJERCICIO 21 תַרְגִיל

Escriba las oraciones siguientes en singular:

ים יָפֹת.  ִׁ הֵן נָ  .1

נִים.  ָׁ רחֹבֹת יְ ִּ הֵם ֹּה   .2

מֹת חֲּׁבִים.  ֵׁ אֵלֶה   .3

ים.  ִׁ אֲנַחנּ תַלמִידִים חֲדָ  .4

אַתֶן מֹרֹת מְעַניְינֹת.   .5

אֵלֶה מִילִים ֹא חֲדָֹׁת.   .6


